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آواتار ۲؛ دو میلیاردی شد

خود  فروش  ادامه  با  آب«  راه  »آواتار:  فیلم 
توانست از مرز ۲ میلیارد دلار هم بگذرد.

آسوشیتدپرس،  از  نقل  گزارش مهر به  به 
دنباله فیلم »آواتار« دیروز یکشنبه فروش جهانی 

۲ میلیارد دلاری را هم پشت سر گذاشت.
جیمز کامرون کارگردان فیلم گفته بود فیلم 
باید به این مرز برسد تا بشود گفت از نظر سود 
به مرز مطلوبی رسیده است. این فیلم از اواخر 
دسامبر و ۱۳ سال پس از آنکه »آواتار« اصلی 
دنیای پاندورا را ارایه کرد، به یک پدیده جهانی 

بدل شد.
دیزنی اعلام کرده »آواتار: راه آب« تا یکشنبه 
فروخته  جهان  سراسر  در  دلار  میلیارد   ۲.۰۲۴
فیلم  ششمین  عنوان  اکنون  فیلم  این  است. 
پرفروش گیشه‌های جهان در تاریخ را در اختیار 
دارد. تقریباً ۱.۴ میلیارد دلار از فروش فیلم از 
بازارهای بین‌المللی خارج از آمریکا کسب شده 

است.
هر چند دیزنی یا کامرون هرگز هزینه دقیق 
ساخت فیلم را فاش نکرده‌اند اما به گفته هالیوود 
ریپورتر حداقل ۳۵۰ میلیون دلار برای تولید آن 
هزینه شده که به جز هزینه‌های فراوان بازاریابی 

است.
»آواتار« یکی از دستاوردهای بزرگی است که 
دیزنی با خرید ۷۱ میلیارد دلاری فاکس قرن ۲۱ 

در سال ۲۰۱۹ به دست آورد.
کار فیلمبرداری سومین فیلم »آواتار« را کامرون 
پیشتر و هم‌زمان با فیلم دوم انجام داده و فیلم 
قرار است دسامبر ۲۰۲۴ اکران شود. قسمت‌های 
چهارم و پنجم هم برای دسامبر ۲۰۲۶ و دسامبر 

۲۰۲۸ برنامه‌ریزی شده است.
»آواتار« اصلی مخاطبان را با تصاویر نوآورانه 
خود مسحور کرد. این فیلم که سال ۲۰۰۹ اکران 
دلاری،  میلیارد   ۲.۹ فروش  با  نهایت  در  شد 
آب«  »راه  در  است.  تاریخ  فیلم  پرفروش‌ترین 
سم ورتینگتون و زوئی سالدانا ۱۰ سال بعد از 
ماجراهای فیلم نخست بار دیگر در نقش جیک 
اکنون پدر و  آنها  بازگشته‌اند.  نیتیری  سالی و 
مادر ۵ فرزند هستند و باز با انسان‌هایی که برای 

پیدا کردن جیک برمی‌گردند مساله دارند.
کامرون سازنده ۳ فیلم از ۶ فیلم برتر تمام 
دوران است که شامل ۲ فیلم »آواتار« و درام 

»تایتانیک« محصول ۱۹۹۷ می‌شود.

ابوالحسن مختاباد درگذشت

منتقد،  )نویسنده،  مختاباد  سیدابوالحسن 
پژوهشگر موسیقی و روزنامه‌نگار ایرانی( در ۵۳ 

سالگی درگذشت.
به گزارش ایلنا، عبدالحسین مختاباد )خواننده 
و برادر این نویسنده و پژوهشگر موسیقی( خبر 
درگذشت ابوالحسن مختاباد را تایید کرده است. 
سیدابوالحسن ساکن امریکا بود و به علت سکته 

قلبی درگذشت.
ابوالحسن مختاباد سال ۱۳۷۳، به عنوان عضو 
روزنامه  این  وارد  همشهری  روزنامه  تحریریه 
شد و تا همین اواخر در همشهری آنلاین کار 
هفته،  کتاب  با  مدتی  همچنین  او  می‌کرد. 
روزنامه کارگزاران، روزنامه صبح امروز، روزنامه 
آفتاب امروز )دبیر گروه اندیشه(، خبرنامه خانه 
نظر  )زیر  آتیه  هفته‌نامه  )سردبیر(،  موسیقی 
گروه  دبیر  عنوان  به  اجتماعی  تأمین  سازمان 
ادب و هنر( و انجمن صنفی روزنامه‌نگاران ایران 

)سردبیر سایت( همکاری داشت.
هم  نشر  زمینه  در  مختاباد  ابوالحسن 
که  است  داشته  نوشته‌هایی  و  یادداشت‌ها 
و  »نشر  نام  به  کتابی  در  آن‌ها  ماحصل 
نوشتار« از سوی خانه کتاب ایران به بازار نشر 

عرضه شد.

محبوب‌ترین نویسندگان بریتانیا

طبق یک بررسی جدید که توسط آمازون انجام 
شده اسامی ۲۰ نویسنده محبوب بریتانیایی‌ها 
منتشر شده که چارلز دیکنز دیگر در آن حضور 

ندارد.
به گزارش  آسوشیتدپرس، با شروع سال جدید 
فهرست‌های متعددی منتشر می‌شود که روشن 
می‌کند باید انتظار انتشار چه کتاب‌هایی را داشته 
باشیم، اما به تازگی یک فهرست جدید نشان 
داده که در میان همه نویسندگان بریتانیایی، 
کدامیک از آنها در دل خوانندگان کتاب جایگاه 

بالاتری دارند.
انجام  این‌مطالعه که توسط آمازون بوکز  در 
جین  کرده  روشن  نظرسنجی  یک  با  شده، 
رولینگ،  جی‌کی  که  است  نویسنده‌ای  آستن 
جورج اورول و حتی شکسپیر را شکست داده و 
جایگاه اول را در میان محبوب‌ترین نویسندگان 

بریتانیایی از آن خود کرده است.
آستن که سال ۱۷۷۵ در همپشایر متولد شد، ۱۱ 
ساله بود که شروع به نوشتن شعر و داستان کرد 
و پیش از اینکه اولین رمانش »عقل و احساس« 
را در سال ۱۸۱۱ منتشر کند، تجربه‌های زیادی 
در نوشتن داشت. رمان‌های بعدی وی از جمله 
»غرور و تعصب«، »نورثنگر ابی«، »منسفیلد 
پارک«، »امِا« و »ترغیب« هنوز هم پرمخاطب 

هستند.
آستن به دلیل بینش عمیق و طنزآمیز خود 
در مورد طبیعت انسان محبوب است. خواندن 
یکی از رمان‌های او به معنای دریافت آموزش 
در شکل‌گیری شخصیت خوب است و مطالعه 
دقیق نوشته‌های آستن زیبایی‌های زندگی روزمره 
برای داشتن یک  راهنمایی  و  را روشن می‌کند 

زندگی خوب و جدی ارائه می‌دهد.
نویسنده محبوب  دال  رولد  فهرست  این  در 
»چارلی  و  »ماتیلدا«  مانند  کودک  کتاب‌های 
مشترک  صورت  به  شکلات‌سازی«  کارخانه  و 
با ویلیام شکسپیر جایگاه سوم را اشغال کرده 

است.
»مزرعه  چون  کتاب‌هایی  خالق  اورل  جورج 
حیوانات« و »۱۹۸۴« و نیز تالکین خالق »ارباب 

حلقه‌ها« نیز در این فهرست جای دارند.
این فهرست جای چارلز  با کمال تعجب در 
»اولیور  چون  کتاب‌هایی  نویسنده  دیکنز 
»نیکلاس  و  بزرگ«  »آرزوهای  توییست«، 

نیکلبی« خالی است.
به  مالی  کمک  با  آمازون  ادبی  مشارکت 
سازمان‌هایی که از چهره‌های کمتر شناخته شده 
حمایت می‌کنند سعی دارد تا صدای چهره‌های 

جدید را هم به گوش مخاطبان برساند.
این نظرسنجی به صورت تصادفی با بررسی 
محبوب‌ترین  درباره  بریتانیایی  ۲هزار  نظرات 

نویسنده کشورشان انجام شد.

ترجمه جدید ناخودآگاه سیاسی 
منتشر شد

مقام  در  روایت  سیاسی؛  »ناخودآگاه  کتاب 
کنش نمادین اجتماعی« اثر فردریک جیمسون 
به‌زودی با ترجمه شاپور بهیان توسط نشر نی 

منتشر و راهی بازار نشر می‌شود.
با  کتاب  این  گذشته  سال  مهر،  گزارش  به 
ترجمه حسین صافی از سوی نشر نیماژ منتشر 
شده بود. جیمسون، متفکر مارکسیست برجسته 
پسامدرن  اندیشه  بزرگان  از  یکی  و  آمریکایی 
مهم‌ترین  از  یکی  سیاسی«  »ناخودآگاه  است. 
آثار جیمسون و اثری بینارشته‌ای در حوزه‌های 
روانکاوی،  مارکسیسم،  و  اقتصاد  سیاست، 

ادبیات و مطالعات فرهنگی محسوب می‌شود.
به  بار  این کتاب را برای نخستین  جیمسون 
سال ۱۹۸۱ منتشر کرد، البته نه به‌قصد مشارکت 
انتقادی،  )شبه(  نظریه‌ورزیِ  اندیشه‌‎بازار  در 
ایراد فرانقدی مارکسیستی  به‌قصد  اتفاقاً  بلکه 
از  برگذشتن  جهت  در  موجود،  نقدهای  بر 
در  آمریکایی  برجسته  متفکر  این  نقدها.  این 
ادبیات  بر جدایی  دیگر  بار  ناخودآگاه سیاسی 
پیوندهای  و  می‌کشد  بطلان  خط  سیاست  از 
نو  از  سیاسی‌اش  بستر  با  را  ادبی  آفرینش 
به‌نحوی بدیع برقرار می‌کند. جیمسون در این 
کتاب بر اولویت تفسیر سیاسیِ متن‌های ادبی 
سیاسی  تفسیر  او،  عقیده‌  به  می‌فشارد.  پای 
در حکم تکمله یا ابزاری کمکی برای روش‌های 
مرسوم تفسیر نیست، بلکه در کانون درک ما 
»ناخودآگاه  مفهوم  دارد.  جای  ادبی  متن  از 
سیاسی« چارچوبی برای همین درک از آفرینش 
ادبی و تفسیر آن فراهم می‌کند، مفهومی که 
ریشه‌هایش را در برداشت فروید از تحقق آرزو 
به عنوان عملی جبرانی و کارکرد روایت در تحلیل 

لوی‌استروس از »تفکر وحشی« می‌توان یافت.
می‌کوشد  خود  منابع  کمک  به  جیمسون 
می‌توان  را  ادبی  آثار  که  بپرورد  را  فرضیه  این 
راه‌حل‌هایی نمادین برای بن‌بست‌ها و معضلات 
نحوی  به  تنها  که  دانست  واقعی  اجتماعی 
میان  این  در  می‌شوند.  احساس  ناخودآگاه 
وظیفه‌ منتقد این است که اسباب بازسازی آن 
مسائل و تناقض‌های واقعی را فراهم کند که متن 
در مقام کلی پرتنش آن‌ها را به درون بافت خود 

می‌کشد.

مسئله  این  برررسی  برای  خبرآنلاین،  گزارش  به 
منتقد سینمایی  فهیم،  با محمدتقی‌  به گفت‌وگو 

پرداختیم که در ادامه می‌خوانید.
  چرا ایران از حضور در برلین منع شد؟

 به نظر من کاملاً قابل پیش بینی بود که این 
اتفاق رخ دهد مخصوصاً برای منتقدانی مثل من که 
درواقع  سال‌هاست می‌گوییم جشنواره‌ها در غرب 
به انتهای خط اند در واقع چون در گرایش هنری 
این  سیاسی  وجه  ندارند  گفتن  برای  حرفی  خود 
فستیوال‌ها را پررنگ می‌کنند و بیشتر به سیاست 
می‌پردازند تاهنر. یعنی از بدو شکل گیری یک ماجرا، 
سیاست تمام جزئیات آن را تغییر می‌دهد، منظور ما 
از سیاست مفهوم این است که اصلی‌ترین گرایش 
سیاست است که هنر اساسا زیر پرچم سیاست قرار 

می‌گیرد.
اینکه کارکرد جشنواره تبدیل به حزب می‌شود و 
کارکرد حزبی پیدا می‌کند. یعنی مانیفست و بیانیه 
صادر می‌کنند و انرژی احزاب جمع می‌شود و تبدیل 
به کارکرد احزاب سیاسی می‌شود، جشنواره‌ای مثل 
برلین، خودشان که هر سال اعلام کردند ما سیاسی 
باعث می‌شود  افراطی،  این شکل  در  اما  هستیم، 
جشنواره از قالب هنری خودش خارج شود و تبدیل 
به یک تهاجم سیاسی شود. این بخش محل بحث و 
ایراد است وگرنه من که نمی‌گویم جشنواره سیاسی 
نباشد، جشنواره فیلم فجر ما هم سیاسی است و 
هستند.  سیاسی  دنیا  جشنواره‌های  تمام  اساسا 
وقتی این موارد تبدیل به اهرم فشار شود، این خود 
سینمایی‌ها هستند که باید علیه جشنواره‌ها به پا 

خیزند و آن را کنار بگذارند.
اشاره کردید تمام جشنواره‌ها در  این  به   شما 
است  قرار  اگر  دارند،  سیاسی  کارکرد  دنیا  سراسر 
کارکرد سیاسی داشته باشند چه ضرورتی دارد که 

جشنواره برگزار شود؟
این موضوع که چه ضرورتی دارد  با   من هم 
جشنواره برگزار شود کاملا موافقم، به نظرم اگر قرار 
است این موارد تبدیل به حزب شوند، دیگر نباید نام 
خود را جشنواره یا این موارد بگذارند، باید بگوید حزب 

سینمایی برلین.
 این مسئله درباره جشنواره فیلم فجر هم صادق 

است؟
تفاوت فجر با دیگر جشنواره‌ها این است که قدرت 
آن‌ها را ندارد، می‌خواهد آنگونه باشد، اما تا کنون 
نتوانسته است، فجر سیاست معکوس دارد یعنی به 
جای سیاست تهاجمی در ورطه سیاست انفعالی و 
دفاعی قرار می‌گیرد و در همه سال‌ها هم این‌گونه 
بوده است به دلیل اینکه می‌خواهد به فیلمسازانی 
که نگاهشان به جشنواره‌های خارجی است توجه 
کند و به همین دلیل سراغ فیلم‌های خرده پیرنگ به 
ظاهر انتقادی می‌رود که باعث می‌شود سینما کم‌کم 

نفس خودش را از دست بدهد.
 پس با توجه به صحبت‌های شما وقتی امسال 
همه گفتند جشنواره فیلم فجر سیاسی‌است و باید 

تحریم شود، حرف اشتباهی نبوده، درست است؟

اولا همه نگفتند تعدادی گفتند.
 بله، این طبیعی است الان در برلین هم که همه 
نگفتند تعدادی گفتند و حرفشان را هم به کرسی 

نشاندند.
مگر من با نظر آن‌ها کاری دارم؟ من به داخلی‌ها 
می‌گویم شما جشنواره را برگزار کنید و به حرف آن‌ها 
که جشنواره را تحریم کردند کاری نداشته باشید، 
چون جشنواره باید برگزار شود. این دو نظر است 
چون مقصد جداست. ما باید جشنواره را برگزار کنیم 
تا در یک سپهر ضد استعماری حرکت کنیم، آن‌ها 
در مسیری حرکت می‌کنند تا جنبش‌های جهانی را 

سرکوب کنند.
 خب به هر حال حرکت سیاسی است و وقتی ما 
می‌گوییم فرهنگ باید فارغ از سیاست باشد، یعنی 
هم در برلین این اتفاق بیفتد هم در فجر اما همه‌جا 

سایه سیاست دیده می‌شود.
 در این بین دو تفاوت وجود دارد، اینکه کدام 
یک اولویت باشد، به نظر من در جشنواره فیلم فجر، 
به دلیل ناتوانی مدیران، همچنان سینما مطرح بوده 
است، کما اینکه از پیمان معادی و مانی حقیقی 
مسعود  و  مهرجویی  داریوش  تا  بیضایی  بهرام  و 

کیمیایی در این جشنواره حضور داشتند.

باز هم می‌گویم نه اینکه نمی‌خواستند جشنواره را 
سیاسی کنند بلکه مدیریتشان ضعف داشته است. 
در ایران سیاسیت زیر فرهنگ و سینماست اما در 
دولتی  است.  گرفته  قرار  راس  در  سیاست  برلین 
بودن جشنواره فیلم فجر نشانه بارز این است که 
جشنواره سال‌هاست که سیاسی است اما همواره 
این سینمایی‌ها بودند که حضور پررنگ‌تری در فجر 

داشتند.
سیاست  سایه  فجر  در  که  می‌کنید  ادعا  چرا   

پررنگ نیست؟
 اگر مدیریت کشور و سینمایی ما قدرت داشتند، 
اول باید آن‌ها اقدام می‌کردند به جای اینکه برلین 
اقدام کند، یعنی قاعدتا باید متناسب با گرایشات 
دیپلماسی مدیریت فارابی و سینمای کشور ما باید 

برای تحریم برلین اقدام می‌کرد.
 شما گفتید در جشنواره‌های داخلی مانند فجر، 
مسئله ما بیشتر سینما است، نه اینکه نخواهند، بلکه 
مدیریتشان صعیف است، وقتی می‌گوییم چیزی که 
در این میان پررنگ است سینما است، دیگر چرا باید 
برای تحریم برلین و اسکار پیش‌قدم شویم؟ و اینکه 
تحریم ما چه تاثیری در عرصه جهانی دارد؟ شما 
گفتید ما قدرت آن‌ها را نداریم، پس تحریم کردن یا 

نکردن ما چه فایده‌ای دارد؟
 درباره جشنواره برلین باید بگویم که رخ دادن 
این اتفاق کاملا قابل پیش‌بینی بود. برای کسانی 
مثل من که در این سال‌ها همواره گفتیم که فایده‌ای 
ندارد، اما شما این را بگویید وقتی قابل پیش‌بینی 
زودتر  ما  کنند،  تحریم  را  ما  که می‌خواهند  است 
بگوییم که در این جشنواره شرکت نمی‌کنیم. چون 
اگر این اتفاق رخ نمی‌داد برلین ماهیت خودش را از 
دست می‌داد از این منظر می‌گویم که ما پیش‌قدم 
می‌شدیم. چون من این جشنواره‌ها را غیر سینمایی 
دلایل  از  یکی  من  باور  به  می‌دانم.  ایرانی  ضد  و 
ایران در گرایش مخاطب، همین  نابودی سینمای 

جشنواره‌های جهانی هستند.
همین  ما  سازندگان  امید  همه  حاضر  حال  در 
فارابی‌چی‌ها هر  این  جشنواره‌های خارجی است، 
اینکه  بهانه  به  آنجا چتر می‌زنند  نفر  اولین  سال 
به  فارابی  فیلم.  یک  از  دریغ  اما  بفروشند،  فیلم 
ما اعلام کند چند فیلم در جشنواره برلین فروخته 
تهاجم  مورد  را  سینماگران  این‌گونه  اینکه  است. 
و  هنرمند  نه  است  سیاست‌مدار  کار  دهند  قرار 
می‌خواهند با یک سیاست ضد دولتی به هنرمندان 

فشار وارد کنند.

این روزها دوباره بحث تحریف نام تاریخی »خلیج فارس« به خلیج 
عربی دوباره سر زبان‌ها افتاده است و دلیل آن هم استفاده از نام 
تحریف شده توسط مسئولان یکی از کشورهای همسایه )این روزها 
دوست( است. پیشتر برخی مغرضان ایران و دشمنان تاریخ در 
سطح منطقه و جهان هم بارها از این نام جعلی استفاده کرده بودند 

و مدام هم پاسخ خود را از علمای تاریخ گرفته بودند.
پیشینه تاریخی نام خلیج فارس برکسی پوشیده نیست و متون 
کهن )حتی اعراب( همگی راوی پیشینه تاریخی این نام هستند. 
قطعاً اغراض سیاسی نمی‌تواند این نام شکوهمند را تغییر دهد. 
حتی آن دسته از شخصیت‌هایی که دشمنی با ایرانیان و شیعیان 
داشتند نیز از نام خلیج فارس یا دریای فارس استفاده کرده و آن را 
به خلیج عربی تغییر نداده بودند و یکی از این شخصیت‌ها احمد بن 
عبدالحلیم مشهور به ابن تیمیه حرانی )حیات در قرن هفتم و اوایل 

قرن هشتم هجری( است.
به گزارش مهر، ابن تیمیه، فقیه حنبلی به دلیل فتاوای شاذ و 
همچنین دشمنی‌اش با اهل بیت )ع( شخصیت مشهوری در طول 
تاریخ است. فارغ از این مسائل او دانشمند برجسته‌ای در علم 

منطق و کلام بود و شناخت خوبی از سایر ادیان نیز داشت.
ابن‌تیمیه که می‌توان آغازگر راه سلفی‌گری‌اش دانست در جایی 
از کتاب »الجواب الصحیح لمن بدل دین المسیح« )پاسخ صحیح 
به کسانی که دین مسیح )ع( را تغییر دادند( اشاره به خلیج فارس 

می‌کند. این متن متعلق به قرن هفتم هجری است.
ابن‎ تیمیه این کتاب را‎ در پاسخ به نامه یکی از‎ عالمان‎ مسیحی 
اهل‎ قبرس‎ نوشته است. آن عالم مسیحی در نامه خود کوشیده بود 
با استناد‎ به آیات قرآنی و شواهد دیگر نقلی و عقلی، برتری آئین 
مسیح را‎ بر اسلام نشان دهد. همچنین از نامه‌اش آشکار‎ می‌شد که 
وی آشنایی‎ خوبی‎ با اسلام و متون آن دارد‎. ابن‎ تیمیه‎ این فرصت 

را غنیمت شمرد تا مسیحیان را مخاطب قرار دهد و به تفصیل 
 ‎مدعیات ‎را که بازگویی و بازتولید همان ‎مدعیات آن عالم قبرسی

پیشین‎ در قالبی تازه‎ بود، به نقد کشد.
ابن‎ تیمیه‎ در‎ کتاب خود به‌تفصیل یکایک عقاید دینی‎ اسلامی را 
 ‎و تثبیت، کرده و سپس به گزارش و نقد دیدگاه‌های ‎معرفی، تقریر
رقیب‎ می‌پردازد و در این راه به‌ترتیب از سه مرحله می‌گذرد: گزارش 
مسئله، آوردن‎ شواهد‎ و آنگاه تقریر حقیقت. او به شیوه‌ای‎ جدلی 
همه توان خود را به‌کار گرفته‎ تا‎ ‎باور‎ تثلیث را ابطال کند‎ و ازآنجا 
که آن را ریشه باورهای مسیحی می‌داند، از هیچ کاری فروگذار 
نکرده است؛ از جمله طرح‎ شقوق‎ و فروع‎ مختلف و پراکنده‌نویسی 

و استطراد در بحث.
از جمله فصول مهم در این کتاب نقد ابن تیمیه از وحیانی بودن 
کتب مقدس و عهدین است. او اثبات می‌کند که این کتاب تحریف 
شده‌اند و از جانب باری تعالی ارسال نشده‌اند، بنابراین قیاس آنها 
به قرآن باطل است. ابن ‎تیمیه در این بحث، شیوه‌ای جدلی پیش 
نادرستی و تحریفات  با اصل‎ قرار‎ دادن قرآن می‌کوشد  گرفته و 
عهدین را بنمایاند. در این بحث، ابن ‎تیمیه از گستردن بی‌دلیل 

مسائل خودداری نکرده و راه تفصیل را برگزیده است.
کتب  در  نبوت  جایگاه  به  کتاب  این  در  ابن‌تیمیه  همچنین 
مقدس می‌پردازد. او اشاره کرده درحالی‌که عده‌ای از بنی‌اسرائیل 
در حق پیامبران‌)ع( از هیچ استخفافی فروگذار نمی‌کردند، برخی 
از مسیحیان مقام پیامبرشان را تا حد خدایی بالا بردند؛ بدین 
ترتیب هر دو گروه‎ از‎ مسیر میانه دور شدند. او در ادامه این 
بحث را به خوبی واکاوی کرده و خطاهای رایج کتاب مقدس و 
پیروان آن را در این‌باره به نقد کشد‎ تا نبوت‎ حضرت محمد‌)ص( 

را ثابت کند.
ابن تیمیه به تفصیل و با ارجاعات بسیار به کتب مقدس و عهدین 

همه مباحث ریز درشت را مطرح می‌کند که نشان از شناخت دقیق 
او از طریق زندگی و سیر و سلوک و اعمال عبادی مسیحیت است، 
دانشنامه‌ای از نقد آئین مسیحیت را ارائه کرده است و شناخت 
دقیق او از آئین مسیحیت نیز به دلیل رواج مسیحیت در محل تولد 
و موطن او یعنی شام است. نقل است که این کتاب در هنگامه‌ای 
نوشته شد که اعتقادات مسلمانان در معرض حمله قرار داشت 
و ابن تیمیه با نگارش این کتاب راه مناظرات کلامی بین‌الادیانی را 

ادامه داد.
وقتی ابن‌تیمیه در کتاب خود از خلیج فارس نام می‌برد

کتاب »الجواب الصحیح لمن بدل دین المسیح« در عصر جدید 
با توجه به پانویس‌ها و تعلیقات مصححان در هفت مجلد منتشر 
شد. تحقیق و تعلیقه این کتاب را سه نفر به نام‌های علی بن حسن 
بن ناصر، عبدالعزیز ابراهیم العسکر و حمدان بن محمد الحمدان 

انجام داده‌اند و ناشر آن دار الفضیلة در ریاض است.
در مجلد پنجم کتاب »الجواب الصحیح لمن بدل دین المسیح« 
فصلی بدین نام وجود دارد: »بشارت پنجم از »زبور حضرت داود«. 
بحث این گونه آغاز می‌شود: »قال داود فی مزمور له: ویحوز من 
البحر الی البحر و من لدن الانهار الی منقطع الارض ویخر اهل 
الجزائربین یدیه، ویلحس اعداوه التراب و یسجد له ملوک الفرس 
و تدین له الامم بالطاعة والانقیاد و یخلص البائس المضطهد ممن 
هو اقوی منه و ینقذ الضعیف الذی لا ناصر له، ویراف بالمساکین 

والضعفا و یصلی علیه و یبارک فی کل حین.«
و صحبت از خلیج فارس اینجاست: »وهََذهِِ الصِّفاَتُ منُطْبَقِةٌَ علَیَ 
َّهُ حاَزَ منَِ البْحَرِْ الرُّومیِِّ إلِیَ البْحَرِْ  محُمََّدٍ وأَمَُّتهِِ، لََا علَیَ المْسَِیحِ، فإَنِ
الفْاَرسِِیِّ، ومَنِْ لدَنُِ الْْأنَهْاَرِ بجِیَحْوُنَ وسََیحْوُنَ، إلِیَ منُقْطَعَِ الْْأرَضِْ 
باِلمْغَرْبِِ، کمَاَ قاَلَ: »زوُیِتَْ لیَِ الْْأرَضُْ، مشََارقِهُاَ ومَغَاَربِهُاَ، وسََیبَلْغُُ 

ملُکُْ أمَُّتیِ ماَ زوُیَِ لیِ منِهْاَ.«

گفت‌وگو با محمدتقی فهیم درباره عدم حضور ایرانی‌ها در برلین

همه جشنواره‌ها سیاسی‌اند
ماجرا از این قرار است که فستیوال برلین که در میان جشنواره‌های مشهور جهانی مشهور است که گرایش‌های سیاسی بیشتری دارد، حدود سه روز پیش 
سینمای ایران و بخش‌های دولتی از جمله بنیاد فارابی، همچنین سازمان اوج و حوزه هنری را در کنار خبرنگاران ایرانی تحریم کرد. در واقع جشنواره فیلم 
برلین در هفتادوسومین دوره خود که از ۱۶ تا ۲۶ فوریه )۲۷ بهمن لغایت ۷ اسفند ۱۴۰۱( برگزار می‌شود، پذیرای کمپانی‌ها، رسانه‌ها و خبرنگاران ایرانی 

نخواهد بود.

»خلیج فارس« حتی از نظر ابن‌تیمیه هم »خلیج فارس« استمرور متنی تاریخی در رد یک ادعا

من نمی‌گویم 
جشنواره سیاسی 
نباشد، جشنواره 
فیلم فجر ما هم 

سیاسی است 
و اساسا تمام 

جشنواره‌های دنیا 
سیاسی هستند. 
وقتی این موارد 
تبدیل به اهرم 

فشار شود، این 
خود سینمایی‌ها 
هستند که باید 

علیه جشنواره‌ها 
به پا خیزند و آن 

را کنار بگذارند

یک فعال میراث فرهنگی، از حفاری‌ غیرمجاز به انگیزه گنج‌یابی در دل یک آتشکده 
ساسانی در بخش »سیمکان« استان فارس خبر داد.

به گزارش ایسنا، چهارتاقی یا آتشکده »سیمکان« در مسیر جهرم ـ میمند در استان 
فارس واقع شده است. قدمت این آتشکده به ساسانیان نسبت داده شده که ۱۰ دی‌ماه 

سال ۱۳۸۱ با شماره ۶۷۸۶ به ثبت ملی رسیده است.
سیاوش آریا ـ پژوهشگر و فعال میراث فرهنگی ـ به تازگی با ثبت تصاویری از آن، نه تنها 
به وضعیت نابسامان این سازه ساسانی اشاره کرده که از حفاری‌ها و کندوکاوهای ناکام 

گنج‌یاب‌ها خبر داده است.
در سال‌های گذشته نیز درباره گستره حفاری‌های غیرمجاز در این مکان هشدارهایی 
داده شده بود. بعدها برخی فعالان میراث فرهنگی گفته بودند در برخی از آن گودال‌های 

جویندگان گنج، گیاه روییده است.
این فعال میراث فرهنگی نیز درباره حفاری‌های جدید قاچاقچیان و مشاهداتش از 
وضعیت این آتشکده ساسانی، گفت: چپاولگران یادمان‌های تاریخی و میراث فرهنگی 
این کند و کاوها، آسیب‌های  اثر  بر  بزرگی کنده‌اند که  این چهارتاقی گودال  در کفِ 

برگشت‌ناپذیری به این سازه ساسانی وارد کرده‌اند.
او اضافه کرد: هرچند حفاری‌های غیرمجاز در درون آتشکدۀ »سیمکان« از گذشته و در 
سال‌های ۱۳۹۴ و ۹۵ خورشیدی که از این یادمان بازدید کرده بودم، وجود داشت، ولی به 
نظر می‌رسد چپاولگران میراث فرهنگی با خیال آسوده و در نبود نظارت مسؤولان میراث 
فرهنگی و یگان حفاظت میراث فرهنگی، گودال‌های کوچک پیشین را شکافته و عمیق‌تر 
کرده‌اند و به لایه‌های باستان‌شناسانی این بنای ساسانیان آسیب‌های برگشت‌ناپذیری 

وارد کرده‌اند.
این دوستدار میراث فرهنگی ادامه داد: در بخش شمالی و در کنار این آتشکدۀ ساسانی، 
به تازگی نیز آثاری از حفاری‌های غیرمجاز دیده می‌شود؛ گودالی با عمق بیش از ۲ متر 
کنده‌اند که اگر وزارت میراث فرهنگی، گردشگری و صنایع دستی برای آثاری که در میان 
باغ‌ها و زمین‌های کشاورزی مردم منطقه وجود دارد زودتر عرَصه و حریم تعیین کرده 
بود، بی‌گمان اکنون شاهد روزگار آشفته و نابسامان و دستبرُد قاچاقچیان امَوال تاریخی 

و فرهنگی نبودیم.
او گفت: آتشکدۀ ساسانی »سیمکان« روی تپه‌ای و در میان باغی که مالک خصوصی 
دارد، واقع شده است و روشن نیست چگونه افرادی ناشناس و قاچاقچیان توانسته‌اند به 
سادگی به آن تعرض کنند. این موضوع زمانی پرسش برانگیزتر می‌شود که بدانیم همواره، 
مالک باغ و دیگر باغ‌داران پیرامون این چهارتاقی حضور دارند و سازه‌ای هم در حریم آن 

برپا کرده‌اند که البته این اقدام هم به نوعی تخلف به شمار می‌آید.
این فعال میراث فرهنگی به ساخت‌وسازهای غیرقانونی در حریم و پیرامون این آتشکده 
ساسانی از سوی باغداران که چشم‌انداز و حریم بصری این بنای ساسانی را مخدوش کرده 
است، اشاره کرد و افزود: وجود انَبوه درختچه‌های بزرگ و کوچک بادام‌کوهی و پوشش 
گیاهی محوطۀ پیرامونی آن و کشِت جو و عدس و انَگور از سوی کشاورزان و باغ‌داران 

منطقه، آیندۀ تاریکی را برای چهارتاقی ارزشمند »سیمکان« جهرم رقم زده است.
این پژوهشگر میراث فرهنگی در استان فارس همچنین به سُست و بی‌دوام شدن 
پایه‌های چهارتاقی و بخش‌های دیگری از این بنا اشاره کرد که آن را در حال فرو ریختن 
قرار داده است و در ادامه اظهار کرد: آتشکده سیمکان از مصالحی چون لاشه‌سنگ و 

ملات گچ ساخته شده است. دالان‌های طواف و پیرامون چهارتاقی سراسر ویران شده 
و هم‌اینک تنها پیِ آن برجای مانده است. راه ورودی بنا درگوشۀ شمالی جای دارد که 
بازمانده‌های آن نمایان است. این چهارتاقی بزرگ، میدانی به اندازه ۲۲ در ۲۲  متر را در 
برمی‌گیرد. دیوار جانبی گوشۀ شرقی و غربی بنا، سالم است، اما چهار ستون آتشکده 
آسیب دیده است. نقشۀ این سازه مربع‌شکل است که با بهره‌گیری از گوشواره، پلان مربع 

تبدیل به دایره شده است.  

یک فعال میراث فرهنگی خبر داد
جست‌جوی گنج در قلب یک آتشکده ساسانی


